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IT-95-5/18-R77.2  16. decembar 2011. 

Predmet br. IT-95-5/18-R77.2 
U predmetu za nepoštovanje suda protiv Milana Tupajića 
 

ODLUKA 
 

JAVNO 
 
VRŠILAC DUŽNOSTI ZAMJENIKA SEKRETARA, 
 
IMAJUĆI U VIDU Statut Međunarodnog suda, koji je Savjet bezbjednosti usvojio 
Rezolucijom 827 (1993.), s naknadnim izmjenama i dopunama (dalje u tekstu: Statut), 
a posebno član 21 Statuta; 
 
IMAJUĆI U VIDU Pravilnik o postupku i dokazima, koji je Međunarodni sud 
usvojio 11. februara 1994. godine, s naknadnim izmjenama i dopunama (dalje u 
tekstu: Pravilnik), a posebno pravila 44, 45 i 62(B) Pravilnika; 
 
IMAJUĆI U VIDU Uputstvo za dodjelu branioca po službenoj dužnosti, koje je 
Međunarodni sud usvojio 28. jula 1994. godine, s naknadnim izmjenama i dopunama 
(dalje u tekstu: Uputstvo), a posebno član 14(B) Uputstva; 
 
IMAJUĆI U VIDU Profesionalni kodeks branilaca koji postupaju pred 
Međunarodnim sudom, koji je Međunarodni sud usvojio 12. juna 1997. godine, s 
naknadnim izmjenama i dopunama; 
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je g. Milan Tupajić (dalje u tekstu: optuženi) doveden u 
sjedište Međunarodnog suda 15. decembra 2011. godine i da je njegovo prvo stupanje 
pred Sud zakazano za 16. decembar 2011. godine; 
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da prava optuženog na osnovu Statuta, Pravilnika i 
Uputstva moraju biti zaštićena dok on ne angažuje stalnog branioca ili dok mu 
branilac ne bude dodijeljen na osnovu pravila 45 Pravilnika i da pravilo 62(B) 
Pravilnika omogućava sekretaru da u tu svrhu imenuje dežurnog branioca; 
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je optuženi obaviješten o svom pravu da angažuje 
branioca ili da mu ga sekretar dodijeli ukoliko nema dovoljno sredstava da ga sam 
plaća; 
 
UZIMAJUĆI U OBZIR da je g. Eugene O'Sullivan, advokat iz Kanade, na spisku 
dežurnih branilaca predviđenom u pravilu 45(C) Pravilnika i da je on pristao da 
zastupa optuženog tokom prvo stupanja pred Sud; 
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Prijevod 

IT-95-5/18-R77.2 2 16. decembar 2011. 

OVIM DONOSI ODLUKU da imenuje g. O'Sullivana za branioca koji će zastupati 
optuženog prilikom njegovog prvog stupanja pred Sud i, prema potrebi, u vezi s 
drugim pitanjima do dodjele stalnog branioca, pri čemu ova odluka stupa na snagu 
danom donošenja. 

 
za Lindu Murnane, 

 
/potpis i pečat na originalu/ 

v.d. zamjenika sekretara 
 

Dana 16. decembra 2011. 
U Haagu, 
Nizozemska 
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